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# Young-Ae, Chon. “On Comparative Literature in Korea.” The Comparatist. 32 (May 2008): 25-26.
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1. Korean Comparative Literature Association (KCLA)
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1. The Open Motifs in Lyric: A Comparative Study of Sowol’s “Ummaya Nunaya” and Goethe’s “Wanderers
Nachtlied”

2. A Study on the Translations of Old Korean Poems—With a Special Reference to The Grass Roof by Younghill
Kang

3. The Formation of National Identity in the Film Welcome to Dongmakgol

4. The Postmodern Rhetoric in the Pre-1900 Korean Tales and Folklores (The Postmodern Rhetoric in
Choonhyangjeon)
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1. A Comparative Study on Diderot’s and Zeami’s Acting Theory from a Deconstructionist Perspective
2. The Comparative Study on Extramarital Affairs in the Works of Korean and Chinese Female Writers
3. Deutscher Akademischer Austauschdienst (DAAD)



